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förekommer Sö 140, Ö g  130, L 1237 Vallsjö sn (Smål.), BB 74, i alla dessa inskrifter tecknat  
iuar .  Såväl loar som Ivar ä r  r ä t t  vanligt under  medeltiden (Lundgren-Brate). De t  ä r  snarast  för­
vånande, a t t  de så sparsamt förekomma i inskrif terna.  

1 UFT h .  5, s. 24 anmärkes t i l l  denna inskrift ,  a t t  »det ä r  icke osannolikt, a t t  namnet  
Ivar ä r  e t t  ristfel,  f ö r  llcuar el. Ingvar, alldenstund å tvänne Hargs-stenar i Skånella socken, 
Lilj .  436 och 437, namnes en Estrip, hvilkens m a n  var  Ingvar (Ikuar) och som också hade  en  
son med namnet  Ingvar». De  inskrifter,  som h ä r  åsyftas, ä ro  U 309 och U 310, vid Harg,  
Skånella sn. Den  Estrid, som h ä r  omtalas, h a r  h a f t  en m a n  Ingvar  och sönerna Ragnvald, Sig-
vid, Ingvar  och Jarlabanke.  Ängby-stenens Estr id h a r  h a f t  en man  i u a r  och sönerna Ingvar  och 
Ingefas t .  Två namn äro  visserligen gemensamma. Men det  förefaller knappast  troligt,  a t t  de t  
ä r  f r åga  om samma famil j .  Och det  finnes icke tillräckliga skäl a t t  antaga,  a t t  r istaren,  som i 
övrigt h a r  en mycket vårdad ortografi, skulle h a  begåt t  e t t  f e l  jus t  i de t  viktigaste namnet  i 
inskriften, i namnet  på  den man, över vilken stenen ä r  rest.  

Ängby-stenen h a r  f o r m  av en triangel,  med en mycket bred fo t  och med båda sidorna j ä m n t  
konvergerande mot  den spetsiga toppen. Ristaren h a r  sannolikt h a f t  svårigheter a t t  t i l l  denna 
stenyta finna e t t  lämpligt mönster. H a n  h a r  använt  samma komposition, som h a n  n y t t j a t  i flera 
a n d r a  fall, på  U 457, U 467 och U 474, men han  h a r  p å  g rund  av stenens form varit  nödsakad 
a t t  vända det  upp  och ned.  D e t  bör  h a  g jo r t  e t t  egendomligt intryck p å  hans  samtida, som 
voro vana  vid den traditionella anordningen p å  runstenarna,  med ormslingans huvud och s t j ä r t  
nedtill  på  stenen. 

Ristaren h a r  icke signerat sit t  verk, men det  kan  icke r åda  något  tvivel om a t t  lian ä r  
Torbjörn,  som h a r  tecknat  sit t  namn p å  den mycket l ikartade Tibble-stenen U 467. Om Tor­
björn se särskilt U 379. 

479. Prästgården,  Alsike sn. 
Pl.  91. 

L i t t e r a t u r :  B 1127, L 567, D 2:282. J .  Bureus, F a  6 s .  73 n:r 137 (Burens' egen uppteckning"), F a ö  n:r 1, 
F a l  s .  3; Ransakningarna 1667-—-84; J .  Hadorph, Resejournal 1682; J .  Peringskiöld, Monumenta 3, bl .  153; O. Cel­
sius, Svenska runstenar (F m 60) 1, s. 250; G .  Stephens, ONRM 2, s. 623, 3, s. 279; E .  Brate, Anteckningar 1909 (ATA). 

Ä l d r e  a v b i l d n i n g a r :  Bureus, kopparstick (F f 6 n:r 1); J .  Leitz och J .  Hadorph, t räsni t t  (i Peringskiölds 
Monumenta och B 1127); Dybeck a.  a.; Brate foto 1909 (ATA). 

Runstenen s tå r  strax Y om Alsike prästgård,  p å  norra  sidan av landsvägen. Stenens båda 
stycken voro tidigare sammanfogade med järnkrampor.  Dessa borttogos 1940, var jämte  stenen 
hopfogades med stenkit t  och restes. 

Bureus h a r  själv upptecknat  inskr i f ten;  den f a n n s  »vidh Alzeke Prästegård Bergha» (F a 6), 
»AlsEke Prästegård» (F a 5). — I Ransakningarna meddelas, a t t  »Wedh Alsikie Präs tegårdh finnes 
1 Runsteen». Hadorph bör ja r  sin resa i Ärl inghundra härad  h ä r  i dess nordligaste socken: »Den 
23 Sept. 1682 reste iag t i l l  Erl inghundrats  härad  — förs t  till  Knifs tad  dher  i ag  thenne  sten 
vid prestegården afri j tade.» Hadorph  skriver felakt igt  Knifs tad  i stället f ö r  Alsike. Träsni t te t  
i Peringskiölds  Monumenta h a r  påskrif ten:  »Wi jd  Alsike Prästegård p å  sudra  gärdet  wid wägen, 
s t raxt  u thom stora tompten» (B 1127: » I  Prästegården vid Alssike S.», L 567: »Prestegårdens 
S. gärde»). P å  t räsni t te t  antydes genom skraffering, a t t  stenen var söndersprucken ungefär  p å  
mitten.  Dybeck å terfann endast  de t  nedre stycket av stenen; de t  låg »utanför trägården,  vid 
vägen». Senare h a r  överstycket kommit till  rä t ta ,  och stenen stod å r  1909 på  sin nuvarande 
plats, med de båda  styckena sammanfogade med järnkrampor.  

G r å  grani t .  H ö j d  1,80 m., bredd (över korsmitten) 1,10 m.  Stenen ä r  mycket g run t  huggen,  



300 U P P L A N D .  Ä R L I N G H U N D R A  H Ä R A D .  

Pig. 199. U 479. Prästgården, Alsike sn. Pig. 200. TJ 479. Prästgården, Alsike sn. 
Etter kopparstick av Burens. Ef te r  B 1127. 

med fina smala l injer.  Inskr i f ten  ä r  därför  ganska svårläst. Dock ä r  y tan  e j  förstörd,  och läs­
ningen torde vara  säker. 

I n s k r i f t :  

x ousmuntR : auk : e - ÍR : SUnÍR : k u r i þ a R  : situ : stin : ÍftR : sikulf : f - þu sin : suta : buruþur : ulfkil : 
5 10 *15 20 25 30 35 40 45 50 55 60 «5 

iuk : ru lufa : - iþi 
70 75 80 

Asmundr ole e - ÍR, sy ni R GyriðaR, seettu stcein æftin SiguJf fadur sinn, Sota Ir od ur. Ulf keil 
hiogg ru[nait\, Lofa lidi. 

»Åsmund och e - ÍR, Gy rids söner, sat te  stenen ef te r  Sigulv, sin fader,  Sotes broder. Ulv kel  
högg  runorna, Loves följesman.» 

Till läsningen: Sk f r amför  1 o ä r  svagt, men sannolikt. 1 o h a r  bst  endast  på  v. sidan 
av  hs t .  Andra  runan ä r  oviss. Den  h a r  allmänneligen uppfa t ta t s  som þ (Bureus, Liljegren, Dy­
beck, Brate). Men den skiljer sig mycket s ta rk t  f r å n  inskrif tens övriga  þ runor.  Den l iknar 
mycket  mera  e t t  u. Bst bör ja r  uppe vid övre slinglinjen (i olikhet mo t  þ). Nedre  delen av bs t  
saknas och h a r  sannolikt aldrig vari t  u t förd.  I sin nedersta del svänger visserligen bs t  svagt 
inå t  mo t  hst ,  men det ta  beror sannolikt på  a t t  r istaren h a r  velat undvika kollision med den 
mötande ornamentlinjen.  B u n a n  ä r  snarast  e t t  u, som h a r  blivit något  smalare ä n  vanligt på  
grund  av utrymmet .  Övriga runor  i förs ta  namnet  äro fu l l t  klara. Bs t  i 9 a ä r  y t ters t  svag. 



479. PRÄSTGÅRDEN, ALSIKE SN. 3 0 1  

12 e ä r  tyd l ig t  s tunge t .  D e n  d ä r p å  f ö l j a n d e  r u n a n  ä r  skadad ,  dä r igenom a t t  den s t å r  i k a n t e n  
a v  d e n  spricka,  som l iä r  g å r  t v ä r s  över  s tenen.  E t t  s tycke  i s t enens  k a n t  ä r  avslaget ,  var igenom 
övre  delen a v  r u n o r n a  13—14 h a  g å t t  fö r lo rade .  S k a d a n  f a n n s  tyd l igen  r e d a n  p å  B u r e n s '  t i d .  
H s t  i r u n a n  13 ä r  svag ;  e n  b s t  som f ö r  a ä r  svag t  synl ig;  mö j l i g t  ä r ,  a t t  r u n a n  h a r  v a r i t  h .  
17  u ä r  k n a p p a s t  s t u n g e t ;  icke he l le r  2 1  k. 2 0  R s t å r  i e n  avsa t s  p å  s t e n e n ;  övre  delen  ä r  svag, 
delvis  bo r tnö t t ,  m e n  n e d r e  delen m e d  b s t  tydl igare ,  och r u n a n  ä r  absolu t  säker:  I 22  u finnes 
e n  svag  f ö r d j u p n i n g ,  t ro l igen  e j  h u g g e n .  Al la  r u n o r n a  i 28—31  s i t u  ä r o  f u l l t  säkra ,  e h u r u  m a t t a ,  
3 6  i ä r  icke  s tunget .  4 0  S ä r  mycke t  svagt ,  n ä r m a s t  osäker t .  4 1  i h a r  p å  m i t t e n  e n  g r u n d  u t ­
v idgning ,  som emeller t id  e j  t o r d e  v a r a  h u g g e n .  4 2  k ä r  icke  s tunge t .  A v  4 7  u finns e n d a s t  n e d r e  
de len  a v  e n  r a k  s t av  i behål l ,  som l u t a r  avsevär t  å t  höger ,  tyd l igen  f ö r  a t t  u n d g å  d e  l å n g t  u t ­
s t r ä c k t a  b s t  i 4 6  f .  Övre  delen  a v  r u n a n  ä r  b o r t a .  R u n a n  k a n  icke h a  va r i t  a ,  t y  d å  skulle  
ovillkorligen n å g o n  del  a v  b s t  h a  f u n n i t s  kva r .  Avs t ånde t  t i l l  4 8  þ ä r  emeller t id s to r t ,  och d e t  
f ö r e f a l l e r  d ä r f ö r  sannol ikt ,  a t t  r u n a n  h a r  v a r i t  e t t  v inke l fo ima t  u A ,  u n g e f ä r  s å d a n t  som d e t  
t e c k n a s  a v  Bureus  (se nedan) .  E f t e r  4 9  u finns i n t e t  sk. 5 5  t g å r  icke  u p p  t i l l  övre  s l ingl in jen .  
L i k n a n d e  6 4  u .  5 3 — 7 4  s u t a  : buruþur : u l f k i i  : iuk  : ru ä r  t yd l i g t  och säker t .  F o r t s ä t t n i n g e n  a v  o rde t  
r u n a r  finnes icke h u g g e n  p å  s tenen.  75—78  l u f a  ä r  f u l l t  tydl ig t .  E n  h s t  i r .  79 ä r  t äml igen  
t y d l i g ;  d ä r e f t e r  g å r  spr ickan  mellan s t enens  b å d a  de la r  över  s l ingan .  Avs tånde t  t i l l  n ä r m a s t  
f ö l j a n d e  r u n a ,  8 0  i, g ö r  d e t  sannolikt ,  a t t  e n  b s t  h a r  f u n n i t s .  M e n  h u r u v i d a  d e t  va r i t  I, r eller  u ,  
k a n  e j  avgöras.  

Bu reus  ( F  a 6): 2 þ ,  9 i ,  12—15  e - R ;  2 0  R f a t t a s ;  3 1  i, 47  u ( tecknat  A ), 75—82  lufa 
B u r e u s  a n g e r  tydl ig t ,  a t t  i n s k r i f t e n  h a r  va r i t  skadad  p å  precis  s a m m a  s tä l len  som n u ,  genom 
spr ickan  t v ä r s  över s tenen.  F a 5: 9 — 1 5  iukeiR, 28—35  sati : sten, 46-—49 f u þ u .  — H a d o r p h :  2 þ ,  
9 a ,  12—15  eiaR; 2 0  R f a t t a s ;  28—31  sati; 4 0  s f a t t a s ;  4 6 — 4 9  f u þ u ;  75  — 82  lufi liþi (eller lufi ikni). 
B 1127: 2 þ, 12—15  a i  - R ;  2 0  R f a t t a s ;  28—31  sati; 4 0  s f a t t a s ;  4 6 — 4 9  f - þ u ;  70  a ;  75—82  lufa 
liþi. — Dybeck :  2 þ, 12—13  e a ,  70  a ,  75—78  lufa. — B r a t e :  2 þ (»þ ä r  alldeles tydl igt») ;  12—15 
ehiR. O m  r .  1 3  a n m ä r k e r  B r a t e :  n å g o n  r u n a  »kan e j  m e d  säke rhe t  fas t s tä l las ;  d e  f å ro r ,  som 
finnas, synas  n ä r m a s t  a n t y d a  e t t  h, som blivi t  mycke t  m a t t » .  2 0  R, 2 8 — 3 1  situ, 4 1  e .  A v  r .  4 7  
finnes »blott  4 cm.  a v  e n  s t a v  n e d i f r å n ,  som l u t a r  s t a r k t  å t  h ö g e r ;  B 1127 visar  å t e r  b l o t t  e n  
s t av ,  som l u t a r  å t  väns t e r  m e n  som n u  ä r  bor t s l agen  i r e m n a n  me l l an  s t enens  b å d a  s tycken.  
R u n a n  h a r  t ro l igen  var i t  u ,  t y  o m  d e n  var i t  a eller  o ,  tyckes  de t ,  a t t  spetsen a v  väns t r a  känne­
s t r ecke t  bo rde  synas.» 79  þ?  

1 — 8  ousmuntR ä r  n a m n e t  Asmundr. R i s t a r e n  h a r  v a r i t  t veksam o m  h u r u  h a n  skulle t e c k n a  
f ö r s t a  vokalen ;  h a n  h a r  d ä r f ö r  a n v ä n t  både  0 och  u .  Tydl igen  h a r  vokalen i h a n s  u t t a l  v a r i t  
s t a r k t  labial iserad,  i v a r j e  f a l l  icke r e n t  a .  — D e t  a n d r a  n a m n e t  k a n  icke  säke r t  to lkas ,  d å  t v å  
a v  d e  f y r a  r u n o r n a  ä r o  skadade  och ovissa. Möj l igen  e h i R ,  v i lket  skulle  k u n n a  v a r a  e t t  Ægin. 
E t t  s å d a n t  n a m n  tycks  h a  f u n n i t s  u n d e r  mede l t iden  (se L u n d g r e n B r a t e :  Æger). — O m  kvinno­
n a m n e t  Gyrid{r) se  U 77. — M a n s n a m n e t  SigulfR synes  f .  ö .  icke v a r a  be lag t  i i n sk r i f t e rna .  I 
mede l t ida  u r k u n d e r  finnas s p a r s a m m a  belägg,  a l la  f r å n  U p p l a n d  (Lundgren  Brate).  I väs tnor-
d i ska  käl lor  saknas  de t ,  m e d  u n d a n t a g  a v  e t t  belägg,  be tecknande  n o g  f r å n  J ä m t l a n d .  N a m n e t  
synes  s å lunda  h a  va r i t  före t rädesvis  svenskt .  — O m  n a m n e t  Soti se  U 5 4  och  n e d a n  U 480;  
o m  n a m n e t  UlfJcell se U 100. — Lofi ä r  t i d iga re  k ä n t  såsom m a n s n a m n  f r å n  i n sk r i f t en  U 64. 

Ris ta rens  n a m n  ä r  Ulfkell. H a n  ä r  f .  ö. icke  k ä n d .  H a n  synes  s t å  r i s t a r en  T o r b j ö r n  n ä r a ,  
s o m  v a r i t  ve rksam i Ä r l i n g h u n d r a  h ä r a d  och S i g t u n a  (se IT 379). A t t  h a n  h a r  l ä r t  a v  denne ,  
v i sa r  såväl  Ornament iken som r u n o r n a .  E t t  t yp i sk t  d r a g  ä r  a t t  h a n  h a r  x v id  i n sk r i f t ens  bö r j an ,  
m e n  f .  ö. : såsom ski l je tecken.  M e n  Ulvkel  ä r  l å n g t i f r å n  en s å  omsorgsful l  och skicklig r i s t a r e  
s o m  Torb jö rn .  H a n s  r u n o r  ä r o  o j ä m n a  och o f t a  osäker t  tecknade .  F r a m f ö r  a l l t  ä r  h a n s  orto­
graf i  osäker.  H a n  använder  R i ousmuntR, h a r  i n sko t t  a v  u i buruþur,  u t e l ä m n a r  r u n o r  i iftR, f - þ u ,  
i u k ,  u t e l ä m n a r  h a l v a  o r de t  i 73—74  ru. D e t t a  s i s ta  fö rekommer  också h o s  Öpir ,  m e d  vi lken 
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r i s t a r e  Ulvkel  f .  ö. icke  visar  n å g o n  l ikhet .  D e t  ä r  u n d e r  s å d a n a  fö rhå l l anden  synner l igen vansk­
l i g t  a t t  bedöma  vä rde t  a v  f o r m e n  46—49  f u þ u ,  o m  n u  den  a n d r a  r u n a n  verkl igen h a r  va r i t  u ,  
vilket  fö re fa l l e r  sannol ikt .  Fo rmer ,  som t y d a  p å  u-omljud i d e t t a  o rd ,  ä r o  dock r ä t t  vä l  s t y r k t a  : 
f u þ u r  U 341,  fuþoR U 234,  f o þ u r  U 32,  34, Sö  115, L 2 "Råby, H å t u n a  sn,  L 2 9  Svars ta ,  H å b o -
Tibble  sn ,  L 117 H å m ö ,  L ä b y  sn ,  L 576 Örby,  L a g g a  sn ,  f a u þ u r  S ö  382,  L 2 5 8  Âbyggeby,  V e n ­
dels  sn .  Sanno l ik t  h a r  a i d e t t a  o r d  labial iserats  t i l l  g g e n o m  u-omljud i fö ren ing  m e d  d e n  före­
g å e n d e  l ab ia la  konsonan ten  f .  Förmodl igen  h a r  u t t a l e t  v a r i t  väx lande :  dels d e t  l jud lagsen l iga  
fçdur, dels  d e t  genom u t j ä m n i n g  i nom bö jn ingen  u p p k o m n a  fadur. 

Okla r  ä r  innebörden  a v  in sk r i f t ens  s i s ta  o rd ,  7 5  — 82  l u f a  : l i þ i .  D e  s t å  f ö r  sig, r i s t ade  p å  
korse t s  f o t .  D e t  ä r  så lunda  icke säker t ,  h u r u v i d a  d e  u t g ö r a  e t t  s j ä lvs tänd ig t  medde lande  el ler  
an s lu t a  s ig  t i l l  n å g o t  i d e t  fö regående ,  i s å  f a l l  s n a r a s t  runs l ingans  s is ta  s a t s  u l f k i l  : i u k  • r u .  B r a t e  
översä t t e r  l u f a  : l i þ i  'med  hand leden ' .  Möjl igen ä r  d e t  e n  bes t ämning  t i l l  Ulf kell, l i þ i  m å s t e  i s å  
f a l l  v a r a  subs tant ive t  lidi, m .  ' fö l jes lagare ,  h i r d m a n ' ,  k ä n t  f r å n  Karlevi-s tenen  (DR 411). Lofa lidi 
skulle  i s å  f a l l  i nnebära ,  a t t  Ulvkel  h a r  t i l lhör t  Loves  lid, e t t  k r iga r fö l j e  va r s  a n f ö r a r e  h a r  va r i t  
e n  m a n  vid  n a m n  Love.  

R i s tn ingen  h a r  t v å  kors ,  l iksom exempelvis d e n  a v  T o r b j ö r n  r i s t ade  U 474. B å d a  ä r o  mycket  
enkla .  D e t  övre  h a r  s a m m a  f o r m  som p å  U 461.  

480. Tagsta, Alsike sn. 
P l .  91. 

L i t t e r a t u r :  B 1131, L 668, D 2:233. J .  Burens, Monumenta Sveo-Gothica Hactenus Exseulpta (1624), n:r 31 ,  
F a  6 s .  74 n:r 143 (Bureus' egen uppteckning), F a  5 n:r 2, F a l  s. 3, F a 10: 1 n:r 31, F a 10: 2 n:r 33; Kan sakn in garn a 
1667—84; J .  Hadorph, Eesejournal 1682; J .  Peringskiöld, Monumenta 3, bl. 153; O. Celsius, Svenska runs tenar  
(F  m 60) 1, s. 219; E .  Brate, Anteckningar 1909 (ATA). 

Ä l d r e  a v b i l d n i n g a r :  Bureus, teckning (i F a 10: 2), t räsnit t  (Mon. Sveo-Goth., F a 10:1); J .  Leitz och J .  H a ­
dorph, t räsn i t t  (i Peringskiölds Monumenta och B 1131); Dybeck a.  a.; Brate foto 1909 (ATA). 

R u n s t e n e n  s t å r  i södra  k a n t e n  a v  e n  l i t en  skogsbacke, u n g .  8 0  m .  N o m  landsvägen  A l s ike  
k y r k a — K n i v s t a  s ta t ion ,  s t r a x  O o m  e n  gärdesväg,  som u n g .  m i t t  emel lan  Skägges ta  och T a g s t a  
g å r  n o r r u t  f r å n  landsvägen.  M a r k e n  t i l lhör  n u  Hage l s t ena ,  m e n  ä r  k ö p t  f r å n  T a g s t a .  Stenen-
res tes  h ä r  å r  1940. — P l a t s e n  ä r  u t m ä r k t  p å  Geologiska ka r tb l ade t  »S ig tuna» .  

S t enen  f a n n s  en l ig t  B u r e u s  » I  T a k s t a d h a  g ä r d e  i Alzäke» (F  a 6, F a 10: 2), »Tacks tad  i 
Gärde t»  ( F  a 5), » W i d h  T a k s t a d  i Alzeke»  (Mon. Sveo-Goth.). — I Ransafcningarna uppges ,  a t t  
e n  r u n s t e n  finnes »wedh Tages tadh» .  H a d o r p h :  »Takstad  g ä r d e  wid  wägen.» T räsn i t t e t  i Pe r i ng ­
skiölds  Monumenta h a r  p å s k r i f t e n :  »Tacksta  p å  g ä r d e t  w id  wägen»,  »mit t  f ö r  H a g s t e n a  by» 
(B 1131: »Tackstops H e r r e g å r d  i Alssike S.», L 568: »Takstad ,  v id  vägen ,  m i d t  f ö r  Högstena») .  
— Dybeck  meddelar ,  a t t  s tenen  »ligger p å  e n  h ö j d  i södra  gärde t» .  E n l i g t  beskr ivn ingen  t i l l  
Geologiska ka r tb l ade t  »Sigtuna» (1865) »låg s tenen  som b r o  i g ä r d e t  N .  W .  o m  Hage l s tena» .  
Tydl ig t  ä r ,  a t t  s tenen  icke a l l t id  h a r  f u n n i t s  p å  s a m m a  p l a t s  som n u .  D e n  h a r  u r sprungl igen  
s t å t t  i gä rde t ,  n ä r a  vägen,  m i t t  f ö r  Hage ls tena ,  m e n  i senare  t i d ,  t ro l igen  omkr i ng  1865, bl ivi t  
flyttad u p p  t i l l  s tenbacken.  

G r ö n g r å  g r a n i t  m e d  l j u s a r e  fläckar. H ö j d  2,85 m. ,  över  n u v a r a n d e  m a r k y t a n  2,20 m. ,  s tö r s t a  
b redd  1,65 m .  Y t a n  ä r  s l ä t  och  j ä m n .  R i s tn ingen  ä r  synner l igen vä l  u t f ö r d ,  u tomorden t l ig t  
tyd l ig  o c h  vä l  bevarad .  L i n j e r n a  ä r o  breda ,  d j u p a  och j ä m n a .  M o t  d e n  mörka re  s t e n y t a n  s t å  d e  
r i s t ade  l i n j e r n a  l jusa .  V a r j e  r u n a  i i n sk r i f t en  ä r  f u l l t  säker .  


